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ANNEX 2 
NATIONAL COMPOSITE POLICY INDEX QUESTIONNAIRE 

 

Strategic plan 
 
 
1. Has your country developed multisectoral strategies to combat HIV/AIDS? 

(Multisectoral strategies should include, but not be limited to, the health, 
education, labour, and agriculture sectors)  

 
Yes  x No N/A 
Comments: 
Por la naturaleza propia del tema SIDA, esta estrategia cobra vital 
importancia para el desarrollo de políticas de control y prevención de la 
epidemia. La intersectorialidad estimula el trabajo y las iniciativas con otros 
Ministerios (Educación; Justicia; Servicio Nacional de la Mujer; Ministerio 
de Planificación Nacional a través del Instituto Nacional de la Juventud; del 
Interior por intermedio del Consejo Nacional de Control de Estupefacientes y 
Extranjería), con Gobiernos Regionales, Municipalidades, con otros 
organismos del Estado, instituciones públicas y privadas, centros 
académicos, ONG y organizaciones comunitarias. 
En todas las regiones del país, mediante la elaboración de proyectos 
asociados entre organizaciones sociales e instituciones del Estado, para la 
prevención social del SIDA; con la participación de los organismos locales y 
regionales del Sistema público de Salud, de otras instituciones del Estado, 
asociaciones comunitarias y organizaciones no gubernamentales. 
Durante 2002, se realizaron 203 proyectos regionales con participación de 
435 organizaciones en las 13 regiones del país. 
Se ha trabajado con la Universidad de Chile la propuesta al consejo de 
rectores de la incorporación del SIDA en el pre y postgrado, en sus aspectos 
biomédicos y psicosociales. 

 
 
2. Has your country integrated HIV/AIDS into its general development plans (such 

as its National Development Plans, United Nations Development Assistance 
Framework, Poverty Reduction Strategy Papers and Common Country 
Assessments)? 

 
Yes No x N/A 
Comments: 
No está incorporado en los planes mencionados. 
Sin embargo, la asignación de recursos para los programas de terapias 
farmacológicas y de prevención, especialmente, se realiza conforme a 
criterios distributivos tales como: vulnerabilidad, impacto socio-económico 
de la epidemia, evolución epidemiológica de la enfermedad.  Por otro lado, 
las terapias antiretrovirales otorgadas por el Estado son destinadas a los 
beneficiarios del Sistema Público de Salud, quienes precisamente son las 
personas de menores ingresos en Chile. 
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3. Does your country have a functional national multisectoral HIV/AIDS              

management/coordination body? (Such a body must have terms of reference or 
equivalent, defined membership, action plans and staffing support, and should 
have met at least once in the last 12 months.) 

 
Yes x No N/A 
Comments: 
La coordinación intersectorial se articula a través de la Comisión Nacional del 
SIDA, del Ministerio de Salud, que coordina las políticas en los sectores 
señalados en 1, además de trabajar con la sociedad civil:  organizaciones sociales 
y ONGs con trabajo en SIDA, y con la red de organizaciones de PVVIH .  

 
 
4. Does your country have a functional national HIV/AIDS body that promotes 

interaction among government, the private sector and civil society? (Such a body 
must have terms of reference or equivalent, defined membership, action plans 
and staffing support, and should have met at least once in the last 12 months.) 

 
 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
CONASIDA cumple ese rol, como se mencionó en el punto previo.  Tiene un 
plan estratégico, y presupuesto asignado.  Cuenta con un equipo 
multidisciplinario y planificación estratégica. 

 
 
5. Does your country have a functional HIV/AIDS body that assists in the 

coordination of civil society organizations? (Such a body must have terms of 
reference or equivalent, defined membership, action plans and staffing support, 
and should have met at least once in the last 12 months.) 

 
Yes x No N/A 
Comments: 
La articulación es a través de CONASIDA.   
Se constituyen instancias de coordinación para el logro de tareas, como es la 
constitución de Comités país.  Durante el 2002 funcionaron el comité país del 
proyecto conjunto del Fondo Global de SIDA, TBC y malaria, el comité país 
para el Foro 2003 y el comité país para la conferencia chilena de SIDA 
descentralizada. 
También se constituyen mesas de trabajo, como en los temas de consejería de 
pares y de participación para diseño de la campaña de comunicación social, 
entre otras. 
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6. Has your country evaluated the impact of HIV/AIDS on its socioeconomic 

status for planning purposes? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
Si, se han realizado estudios de cuentas nacionales en VIH/SIDA durante los 
años 1999, 2000, 2001 y 2002.  Sus resultados se han utilizado en las 
proyecciones y negociaciones presupuestarias con el Ministerio de Hacienda, 
además de ser insumo para el diseño del proyecto presentado al Fondo Global 
de SIDA, TBC y malaria. 

 
 
7. Does your country have a strategy that addresses HIV/AIDS issues among its 

national uniformed services, including armed forces and civil defence forces? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
Este tema ha sido de difícil abordaje en nuestro país.   
Entre los avances recientes está la iniciación de estudios comportamentales 
en conscriptos del ejército, y se espera conseguir a través de esta línea la 
instalación de programas preventivos, no sólo con conscriptos, sino con 
funcionarios de las fuerzas armadas. 
En las escuelas de las fuerzas armadas, se han instaurado programas de 
prevención. 
En lo que respecta a los gendarmería, se firmó un convenio entre el 
Ministerio de Salud y el de Justicia, que involucra aspectos de prevención y 
de atención, incorporando además de las personas privadas de libertad, a los 
y las funcionarias de Gendarmería. 

 
 

Prevention 
 

 
1. Does your country have a general policy or strategy to promote information, 

education and communication (IEC) on HIV/AIDS? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
El trabajo en prevención tiene relación con todos los objetivos estratégicos 
propuestos por la Comisión Nacional del SIDA, sin embargo  la mayoría de 
sus acciones se enmarcan en la disminución de la transmisión y de la 
discriminación. 
Todas las estrategias y líneas de acción son producto de los estudios que se 
realizan permanentemente, la vigilancia epidemiológica y el uso de otras 
fuentes de información, manteniendo un sistema permanente de evaluación, 
alimentación y retroalimentación  para su diseño y rediseño. 
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Los ejes centrales de las intervenciones en prevención son: 
 

  Gestión De Riesgo  determinada por el conjunto de fenómenos 
emocionales e intelectuales involucrados en la toma de decisiones y 
en la implementación de estrategias de auto cuidado.  

  Vulnerabilidad  determinada por el insuficiente o nulo control sobre 
el propio riesgo de adquirir el VIH/SIDA o por los problemas de 
acceso a una atención adecuada. 

 
NIVELES DE TRABAJO 
Las acciones en prevención se realizan en tres niveles de trabajo con líneas 
de acción diferentes que se potencian entre sí :  
 
NIVEL MASIVO, dirigido a un público anónimo y heterogéneo y cuyos 
objetivos principales son la mantención del alerta social  y la  percepción de 
riesgo frente al VIH/SIDA. 
  
NIVEL GRUPAL COMUNITARIO, donde las líneas de acción se realizan 
con población vulnerable en un trabajo focalizado, y con organizaciones 
sociales en un trabajo de asociación para el desarrollo de proyectos 
comunitarios de prevención social. Ambas líneas de acción tienen como 
objetivos la socialización de los aprendizajes entre  pares, y la promoción de 
ambientes sociales valoradores de la prevención. 
 
NIVEL INDIVIDUAL, cuyas acciones son apoyar directamente la gestión 
de riesgo individual y entregar información y orientación personalizada. 

 
 
2. Does your country have a policy or strategy promoting reproductive and sexual 

health education for young people? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
Existe una política de sexualidad, que exige hacer educación sexual a todos 
los establecimientos educacionales, dejándolos en libertad de definir su 
acercamiento. 
Los grupos organizados juveniles participan de proyectos intersectoriales de 
prevención específicos en la mayoría de las regiones del país. 
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3. Does your country have a policy or strategy that promotes IEC and other health 
interventions for groups with high or increasing rates of HIV infection? (Such 
groups include, but are not limited to, IDUs, MSM, sex workers, youth, mobile 
populations and prison inmates.) 
 
Yes x No N/A 
Comments: 
NIVEL GRUPAL COMUNITARIO: 
 GRUPAL 
Las acciones grupales están focalizadas a los grupos más vulnerables frente 
al riesgo del VIH/SIDA, y se realizan directamente con organizaciones e 
instituciones involucradas. 
Según la realidad epidemiológica la población mas vulnerable en nuestro país 
son: 
 Hombres que tienen sexo con hombres, mujeres con vida sexual activa y con 
bajo poder de negociación sexual con la pareja, personas que ejercen el 
comercio sexual, personas privadas de libertad, jóvenes que inician su vida 
sexual y no han recibido orientación en sexualidad, y jóvenes con vida sexual 
activa con bajo acceso a información. También se encuentran en esta 
población las personas que viven con el virus (PVVIH) . 
COMUNITARIO 
Las acciones comunitarias se realizan en niveles locales especialmente en el 
nivel comunal con a grupos organizados de la comunidad, tales como grupos 
juveniles, clubes deportivos, organizaciones culturales y religiosas, juntas de 
vecinos, entre otras. Las acciones con esta población considera la posibilidad 
que en los grupos organizados también existe población vulnerable que 
permanece oculta debido al temor a la discriminación. 

 
 
4. Does your country have a policy or strategy that promotes IEC and other health 

interventions for cross-border migrants? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
El tema de la inmigración es emergente.  Se ha constituido un grupo de trabajo 
formado por la agencia en Chile de la OIM, OPS, Ministerio de Relaciones 
Exteriores, Ministerio del Interior y Cónsules de países limítrofes para su 
abordaje intersectorial y multilateral, con miras a diseñar intervenciones 
preventivas entre pares específicas, con materiales educativos específicos.   
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5. Does your country have a policy or strategy to expand access, including among 
vulnerable groups, to essential preventative commodities? (These commodities 
include, but are not limited to, condoms, sterile needles and HIV tests.) 

 
Yes x No N/A 
If yes, please list 
Considerando el patrón de transmisión, se ha privilegiado el acceso a 
preservativos.  
Groups:                                                      Commodities: 
Hombres que tienen sexo con hombres, mujeres con vida sexual activa y con 
bajo poder de negociación sexual con la pareja, personas que ejercen el 
comercio sexual, personas privadas de libertad, jóvenes que inician su vida 
sexual y no han recibido orientación en sexualidad, y jóvenes con vida sexual 
activa con bajo acceso a información. También se encuentran en esta 
población las personas que viven con el virus (PVVIH) y personas que 
consultan por una ETS. 
Respecto a personas que usan drogas intravenosas, se está realizando un 
proyecto colaborativo del Cono Sur, con una profunda inserción comunitaria, 
conjunto entre CONASIDA y una ONG, que ha ido profundizándose y 
extendiendo cobertura. 
El examen VIH está accesible en todo el país, habiéndose realizado el 
examen alguna vez en la vida una proporción importante de la población 
adulta (30%).   
Comments: 
 
 
 

 
 
6. Does your country have a policy or strategy to reduce mother-to-child HIV 

transmission? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
El acceso gratuito al protocolo de prevención ACTG 076, tanto a 
beneficiarias como a no beneficiarias, así como a sustitutos de la leche 
materna para hijos de madres viviendo con el VIH, constituye una política 
del programa. 
La evaluación de la aplicación del protocolo ACTG 076 revela reducción de 
la transmisión vertical histórica, que alcanzaba a 30%, a un 2%. 
Por Ley, se estipula que el acceso al examen debe ser siempre con consejería 
y consentimiento informado explícito, debiendo ser universal la oferta. 
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Human rights 
 
1. Does your country have laws and regulations that protect against discrimination 

of people living with HIV/AIDS (such as general non-discrimination provisions 
and those that focus on schooling, housing, employment, etc.)? 

 
Yes x No N/A 
Comments: 
La Ley 19.779, de Diciembre 2001, establece la no discriminación a las personas 
viviendo con el virus en los aspectos laboral, educacional y asistencial de salud.  
Penaliza la discriminación en esos àmbitos. 

 
2. Does your country have laws and regulations that protect against discrimination 

of groups of people identified as being especially vulnerable to HIV/AIDS 
discrimination (i.e., groups such as IDUs, MSM, sex workers, youth, mobile 
populations, and prison inmates)? 
 
Yes x No N/A 
If yes, please list groups: 
No existen leyes de protección específicas para estos grupos. 
Existe una mesa de la sociedad civil que aborda la no discriminación a minorías 
sexuales y otros grupos de la población, convocada por el gobierno, por la 
Dirección de Organizaciones Sociales. 
En cuanto a las personas privadas de libertad, quedaron como grupo de 
excepción el la Ley 19.779, regulándose el acceso al examen por reglamento 
interno de Gendarmería. 
Comments:  
 
 
 

 
3. Does your country have a policy to ensure equal access, for men and women, to 

prevention and care, with emphasis on vulnerable populations? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
El acceso a tratamiento no discrimina por género, así como la prevención.  En 
las poblaciones vulnerables tampoco hay una selección por género, sino una 
focalización de acuerdo a información epidemiológica.  Se exige que los 
proyectos de prevención regionales tengan una focalización en poblaciones de 
mayor vulnerabilidad. 

 
4. Does your country have a policy to ensure that HIV/AIDS research protocols 

involving human subjects are reviewed and approved by an ethics committee? 
 

Yes x No N/A 
Comments: 
En nuestro país, cada establecimiento hospitalario de mayor complejidad cuenta 
con un comité de ética que debe aprobar todos los ensayos clínicos.  En Chile 
no hay ensayo de vacunas. 
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Care and support 
 
 
1. Does your country have a policy or strategy to promote comprehensive 

HIV/AIDS care and support, with emphasis on vulnerable groups? 
(Comprehensive care includes, but is not limited to, VCT, psychosocial care, 
access to medicines, and home and community-based care.) 
 
Yes x No N/A 
If yes, please list 
 
Groups:                                                   Commodities: 
 
Objetivos generales de la Atención Integral a personas que viven con el VIH 
(PVVIH). 
 
Disminuir la transmisión del VIH/SIDA, ETS y la discriminación a  las 
Personas que viven con VIH (PVVIH). 
Mejorar la calidad, oportunidad y cobertura de atención de salud de las 
PVVIH. 
 
Estrategias para la Atención Integral a PVVIH. 
 
Prevención de la Transmisión Vertical (de madre a hijo/a) del VIH y las ETS. 
Atención profesional en salud en Centros dependientes de  los Servicios de 
Salud Pública.  
Evaluación periódica de la situación inmunológica y virológica. 
Tratamientos Antirretrovirales, según disponibilidad y protocolo técnico 
actualizado. 
Prevención y tratamiento de Infecciones Oportunistas. 
Apoyo a la Adherencia a tratamientos y controles clínicos. 
Apoyo psicosocial. 
Fomento de la Participación Social de las PVVIH. 
Comments: 
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2. Does your country have a policy or strategy to ensure or improve access to 
HIV/AIDS-related medicines, with emphasis on vulnerable groups? 
(HIV/AIDS-related medicines include antiretrovirals and drugs for the 
prevention and treatment of opportunistic infections and palliative care.) 

 
Yes No N/A 
If yes, please list 
 
Groups:                                                   Commodities: 
Algunas de las estrategias utilizadas para aumentar la eficiencia de recursos para 
disponer de medicamentos antiretrovirales son: 
  
Una compra centralizada desde el Ministerio de Salud 
Importación por el Programa de Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) 
que ahorra impuestos de importación e I.V.A. 
Entrega de medicamentos en plaza que permite ahorrar en bodegaje y 
distribución. 
Un protocolo terapéutico estandarizado. 
Proceso continuo de negociaciones con las Compañías Farmacéuticas 
 
1.-  Terapia para adultos: Existe una Guía Clínica para la Atención de 
Personas Adultas que viven con VIH/SIDA, la que considera los criterios de 
inclusión al Protocolo Nacional de Terapia Antiretroviral. 
A marzo de 2002, 5.080 personas que viven con VIH/SIDA están en control 
activo en el Sistema Público de Salud. 
En el sistema público de salud, al 31 de diciembre de 2002 el número de  
personas tratadas con terapias antiretrovirales alcanzó a 3.288 en todo el país, se 
estima una cobertura de 91.2% . 
2.- Terapia para Prevención de la Transmisión Vertical: Hace referencia  al 
protocolo terapéutico (ACTG076) que disminuye la probabilidad de que los 
hijos(as) de mujeres VIH+ adquieran este virus durante el embarazo, parto y la 
lactancia (que en estos casos se sugiere suspender). La aplicación de este 
protocolo completo (iniciado antes de la semana 14 de embarazo), ha 
demostrado disminuir la transmisión de un 30% a un 2,6%, en nuestro país.  
Pueden acceder gratuitamente a él todas las embarazadas VIH+ que se atienden, 
tanto en el sector público como privado de salud. 
Durante el año 2001, en Chile se trataron 72 mujeres con este protocolo 
terapéutico. 
3.- Terapias para Niños y niñas que viven con VIH: Todos los niños y 
niñas que viven con VIH y son beneficiarios del Sistema de Salud Pública en 
nuestro país tienen acceso gratuito a las terapias requeridas y establecidas en el 
protocolo de atención a niños y niñas que viven con VIH. 
A septiembre de 2002 el número total de  niños y niñas que viven con VIH que 
se encuentran en tratamiento en algún centro de salud pública del país es 116.- 
 
Acceso a  Terapias para Infecciones Oportunistas en Chile. 
 
Las personas que viven con VIH pueden acceder en su centro de atención a la 
prevención y/o tratamiento de  estas Infecciones Oportunistas según 
indicaciones del médico(a) tratante.   
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Comments: 
 
 
 
 

 
3. Does your country have a policy or strategy to address the additional needs of 

orphans and other vulnerable children? 
 

Yes No  x N/A 
Comments: 
Este es un grupo muy minoritario, por lo que no ha sido objeto de políticas 
específicas. 

 
 

 
 


